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 মুয়াা মািলক
হািদস নাারঃ ১৮৪

৩. নামায (كتاب الصلاة)
পিরেদঃ ৯. নীরেব য নামােয িকরা’আত পড়া হয় সই নামােয ইমােমর িপছেন কুরআন পড়া

ةاءربِالْق يهف رهجي  ايمف امما خَلْف ةاءراب الْقب

আরবী

حدَّثَن يحي، عن مالكٍ، عن الْعلاء بن عبدِ الرحمن بن يعقُوب، انَّه سمع ابا السائبِ،

مولَ هشَام بن زُهرةَ يقُول سمعت ابا هريرةَ، يقُول سمعت رسول اله صل اله عليه

دَاجخ ه دَاجخ ه دَاجخ ِآنِ فَهالْقُر ما بِايهف اقْري ةً لَملاص َّلص ن‏"‏ م قُولوسلم ي

ثُم اعذِر زفَغَم قَال اممالا اءرونُ وكانًا ايحا ّنةَ اريرا هبا اي فَقُلْت ‏"‏ ‏.‏ قَال امتَم رغَي

قَال اقْرا بِها ف نَفْسكَ يا فَارِس فَانّ سمعت رسول اله صل اله عليه وسلم يقُول ‏"‏

قَال اله تَباركَ وتَعالَ قَسمت الصلاةَ بين وبين عبدِي نصفَين فَنصفُها ل ونصفُها

لعبدِي ولعبدِي ما سال ‏"‏ ‏.‏ قَال رسول اله صل اله عليه وسلم ‏"‏ اقْرءوا يقُول الْعبدُ

نمحدُ ‏(‏الربالْع قُوليدِي وبع دَنمح َالتَعكَ وارتَب هال قُول‏ ي(‏ينالَمالْع ِبر هدُ لم‏الْح)‏

دَنجم هال قُول‏ ي(‏الدِّين موكِ يال‏م)دُ ‏بالْع قُوليدِي وبع َلع َثْنا هال قُول‏)‏ ييمحالر

عبدِي يقُول الْعبدُ ‏(‏اياكَ نَعبدُ واياكَ نَستَعين‏)‏ فَهذِه الآيةُ بين وبين عبدِي ولعبدِي ما

سال يقُول الْعبدُ ‏(‏اهدِنَا الصراطَ الْمستَقيم صراطَ الَّذِين انْعمت علَيهِم غَيرِ الْمغْضوبِ

علَيهِم ولا الضالّين ‏)‏ فَهولاء لعبدِي ولعبدِي ما سال ‏"‏ ‏.‏

বাংলা

রওয়ায়ত ৩৯. আবুস সািয়ব মাওলা’ িহশাম ইবন যুহরা (রহঃ) হইেত বিণত, িতিন আবু রায়রা (রাঃ)-ক

এইপ বণনা কিরেত িনয়ােছনঃ আিম রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-ক বিলেত িনয়ািছ, য বি

নামায পিড়য়ােছ, িক স নামােয উুল কুরআন পেড় নাই, তাহার নামায অসূণ, অসূণ, অসূণ-না-

তামাম।

আবুস সািয়ব (রহঃ) বিলেলনঃ আিম  কিরলাম, হ আবু রায়রা (রাঃ)! আিম অেনক সময় ইমােমর িপছেন
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(নামায পিড়য়া) থািক (তখন িকভােব পিড়ব?)। িতিন আমার বাজুেত িচমিট কািটয়া বিলেলনঃ হ পারেসর

অিধবাসী! তুিম উহা মেন মেন পড়। কননা আিম রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-ক বিলেত িনয়ািছঃ

আাহ তা’আলা বিলয়ােছন- আিম নামাযেক (সূরা ফািতহােক) আমার বাা ও আমার মেধ আধা-আিধ ভাগ

কিরয়ািছ। উহার অেধক আমার, অেধক আমার বাার। আর আমার বাার জন তাহাই যাহা স চায়। রাসূলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বিলয়ােছনঃ তামরা পাঠ কর; ( ينالَمالْع ِبر هدُ لمالْح) (িব জগেতর িতপালক

আাহরই াপ সম শংসা), আাহ (ইহার উের) বেলনঃ আমার বাা আমার শংসা কিরয়ােছ। বাা বেল

( يمحالر ٰنمحالر) (িযিন দয়াময়, পরম দয়ালু) আাহ বেলনঃ আমার বাা আমার ন বণনা কিরয়ােছ। বাা

বেল ( الدِّين موكِ يالم) (কমফল িদবেসর মািলক), আা বেলনঃ আমার বাা আমার  বণনা কিরয়ােছ।

বাা বেল ( ينتَعاكَ نَسيادُ وباكَ نَعيا) (আমরা ধু তামারই ইবাদত কির, ধু তামারই সাহায াথনা কির),

আাহ বেলনঃ এই আয়াতিট আমার ও আমার বাার মেধ আধা-আিধ িবভ। আর আমার বাার জন তাহাই

যাহা স চায়। বাা বেলঃ (و هِملَيوبِ عغْضرِ الْمغَي هِملَيع تمنْعا اطَ الَّذِينرص يمتَقساطَ الْمردِنَا الصاه
ينّالالض) (আমািদগেক সরলপথ দশন কর, যাহািদগেক তুিম অনুহ দান কিরয়াছ, যাহারা াধ-িনপিতত

নেহ, পথ নেহ।) আা বেলনঃ এই আয়াতিল আমার বাারই। (অথাৎ এই াথনা আমার বাার প

হইেত) এবং তাহার জন উহা যাহা স চায়।

English

Yahya related to me from Malik from al-Ala ibn Abd ar-Rahman ibn Ya'qub
that he heard Abu's-Sa'ib, the mawla of Hisham ibn Zuhra, say he had heard
Abu Hurayra say, "I heard the Messenger of Allah, may Allah bless him and
grant him peace, say, 'Whoever prays a prayer without reciting the umm al-
Qur'an in it, his prayer is aborted, it is aborted, it is aborted, incomplete.' So
I said, 'Abu Hurayra, sometimes I am behind the imam.'Hepulled my forearm
and said, 'Recite it to yourself, O Persian, for I heard the Messenger of Allah,
may Allah bless him and grant him peace, say that Allah the Blessed, the
Exalted, said, "I have divided the prayer into two halves between me and my
slave. One half of it is for Me and one half of it is for IVly slave, and My slave
has what he asks." ' The Messenger of Allah, may Allah bless him and grant
him peace, said, "Recite." The slave says, 'Praise be to AIIah, the Lord of
theWorlds.' Allah the Blessed, the Exalted, says, 'My slave has praised Me.'
The slave says, 'The Merciful, the Compassionate.' Allah says, 'My slave has
spoken well of Me.' The slave says, 'Master of the Day of the Deen.' Allah
says, 'My slave has glorified Me.' The slave says, 'You alone we worship and
You alone we askforhelp.'Allahsays,'This ayat is between Me and My slave,
and for My slave is what he asks. 'The slave says, 'Guide us in the straight
Path, the Path of those whom You have blessed, not of those with whom You
are angry, nor those who are in error. ' Allah says, 'These are for My slaves,
and for my slave is what he asks .
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হািদেসর মান: তাহকীক অেপমাণ পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=73077

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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